
PREMIUM FULL LENGTH DIE SETS - REDDING PREMIUM FULL LENGTH
DIE SET 308 WIN

Following the introduction of Bullet Seating Micrometers for our standard series of
seating dies, our customers have been asking for complete die sets with this
added precision. We have now added two popular upgrades to a select group of
“Series A” dies to create the new “Premium” Series Die Sets. The upgrades
include combining a Carbide Size Button in the full length sizing die and the
Bullet Seating Micrometer on the seating die. The “Premium” Full Length, two (2)
die set; contains a carbide Size Button in the full length sizing die and the Bullet
Seating Micrometer on the seating die.

Attributes

Name: REDDING PREMIUM FULL LENGTH DIE SET 308 WIN
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015916
Mfr. No.: 66155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.726kg
UPC: 611760661556

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Premium Full
Length Die Set 308 Win

Einführung
Danke, dass du dich für das Redding Premium Full Length Die Set für 308 Winchester entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive
Nutzung deines Diesatzes zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung vollständig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du das Dieset sicher verwendest, indem du alle Anweisungen befolgst.
Dieses Produkt ist für das Nachladen von Munition konzipiert und sollte nur von Personen verwendet werden,
die mit Nachladepraktiken vertraut sind.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Rückrufe informiert. Wenn du eine Benachrichtigung zu
diesem Produkt erhältst, folge bitte den gegebenen Anweisungen.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Händler die Sicherheitsanforderungen
einhält und ausreichende Produktinformationen bereitstellt.
Besondere Verbraucherfokus: Halte dieses Produkt von Kindern und Personen fern, die mit dessen
Verwendung nicht vertraut sind. Es ist nur für erwachsene Benutzer gedacht.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit wende dich bitte an den Hersteller oder Händler, bei dem du
dieses Produkt gekauft hast.
Schnelle Warnungen: Überprüfe die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur Produktsicherheit
und Rückrufinformationen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Alle Anweisungen lesen: Lies vor der Verwendung des Diesatzes alle in dieser Anleitung enthaltenen
Anweisungen sowie alle zusätzlichen Dokumente, die mit dem Produkt geliefert wurden.
Persönliche Schutzausrüstung (PSA) verwenden: Trage beim Nachladen von Munition immer eine
Schutzbrille und Handschuhe.
Das Dieset inspizieren: Überprüfe vor jeder Verwendung das Dieset auf Anzeichen von Beschädigungen
oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
In einer sicheren Umgebung arbeiten: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei
von Ablenkungen ist.
Von Wärmequellen fernhalten: Lagere das Dieset an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und Wärmequellen.
Alkohol und Drogen vermeiden: Verwende das Dieset nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder
Drogen stehst.
AmmunitionRichtlinien befolgen: Verwende das Dieset nur mit kompatiblen Patronen, wie in der
Produktbeschreibung angegeben.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Installation des Diesatzes:

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse richtig montiert und gesichert ist.
Setze die Full Length Sizing Die in die Presse ein und ziehe sie gemäß den Anweisungen des
Herstellers fest.
Installiere die Bullet Seating Die auf die gleiche Weise.

Einstellung des Carbide Size Buttons:

Stelle den Carbide Size Button auf die gewünschte Einstellung für deine spezifische Patrone ein.
Stelle sicher, dass der Size Button sicher befestigt ist, um eine Bewegung während der Verwendung zu
verhindern.

Verwendung des Bullet Seating Micrometers:

Stelle das Micrometer auf die gewünschte Sitztiefe der Geschosse ein.
Teste die Sitztiefe mit einer DummyPatrone, bevor du mit lebender Munition fortfährst.

Nachladeprozess:

Befolge alle Standardverfahren für das Nachladen und stelle sicher, dass jeder Schritt korrekt
ausgeführt wird.
Überwache den Prozess genau, um Fehler zu vermeiden, die zu unsicherer Munition führen könnten.

Nach der Verwendung:

Reinige das Dieset nach der Verwendung, um Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre das Dieset in der Originalverpackung oder an einem sicheren Ort auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgung ungenutzter oder beschädigter Produkte: Wenn du das Dieset entsorgen musst, befolge die
lokalen Vorschriften zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen. Werfe es nicht in den normalen Haushaltsmüll.
Recycling: Überprüfe, ob die Materialien gemäß den lokalen Richtlinien recycelt werden können. Entsorge
Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Bedenken oder Unterstützung bezüglich des Redding Premium Full Length Die Sets wende dich bitte an
den Händler oder Hersteller, bei dem du dieses Produkt gekauft hast. Sie werden die notwendige Unterstützung und
Informationen zur Sicherheit und Nutzung des Produkts bereitstellen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Nachladeerlebnis mit
deinem Redding Premium Full Length Die Set gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen
Nachladepraktiken priorisierst.



Safety Instruction Guide for Redding Premium Full
Length Die Set 308 Win

Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Full Length Die Set for 308 Winchester. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective operation of your die set. Please
read this entire guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the die set by following all instructions. This product is designed for
reloading ammunition and should only be used by individuals familiar with reloading practices.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls. If you receive a notice regarding this product,
please follow the instructions provided.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements and
provides adequate product information.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and individuals unfamiliar with its use. It
is intended for adult users only.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer or retailer from whom you
purchased this product.
Rapid Alerts: Check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and recall information.

Specific Safety Precautions for Use

Read All Instructions: Before using the die set, read all instructions provided in this guide as well as any
additional documentation included with the product.
Use Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety glasses and gloves when reloading
ammunition.
Inspect the Die Set: Before each use, inspect the die set for any signs of damage or wear. Do not use if
damaged.
Work in a Safe Environment: Ensure your workspace is clean, welllit, and free from distractions.
Keep Away from Heat Sources: Store the die set in a cool, dry place away from direct sunlight and heat
sources.
Avoid Alcohol and Drugs: Do not use the die set while under the influence of alcohol or drugs.
Follow Ammunition Guidelines: Only use the die set with compatible cartridges as specified in the product
description.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Installation of the Die Set:

Ensure your reloading press is properly mounted and secure.
Insert the fulllength sizing die into the press and tighten it according to the manufacturer's instructions.
Install the bullet seating die in the same manner.

Adjusting the Carbide Size Button:

Adjust the carbide size button to the desired setting for your specific cartridge.
Ensure the size button is securely fastened to prevent movement during use.

Using the Bullet Seating Micrometer:

Set the micrometer to the desired bullet seating depth.
Test the seating depth with a dummy round before proceeding with live ammunition.

Reloading Process:

Follow all standard reloading procedures, ensuring each step is performed correctly.
Monitor the process closely to avoid any mistakes that could lead to unsafe ammunition.

PostUse Care:

After use, clean the die set to remove any residue or debris.
Store the die set in its original packaging or a secure location to prevent damage.

Disposal Instructions

Disposal of Unused or Damaged Products: If you need to dispose of the die set, follow local regulations for
hazardous waste disposal. Do not throw it in regular household waste.
Recycling: Check if the materials can be recycled according to local guidelines. Dispose of packaging
materials responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or support regarding the Redding Premium Full Length Die Set, please refer to the
retailer or manufacturer from whom you purchased this product. They will provide the necessary assistance and
information regarding safety and product use.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Redding
Premium Full Length Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Asentamiento de Longitud Completa Redding
Premium 308 Win

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Asentamiento de Longitud Completa Redding Premium para 308 Winchester.
Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el
funcionamiento efectivo de tu juego de dies. Por favor, lee esta guía completa cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el juego de dies de manera segura siguiendo todas las
instrucciones. Este producto está diseñado para recargar municiones y solo debe ser utilizado por personas
familiarizadas con las prácticas de recarga.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier posible recall. Si recibes un aviso relacionado con
este producto, sigue las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla con los requisitos de
seguridad y proporcione información adecuada sobre el producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas no
familiarizadas con su uso. Está destinado únicamente a usuarios adultos.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta al fabricante o minorista del
cual compraste este producto.
Alertas Rápidas: Revisa la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la seguridad del
producto y la información de recalls.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Lee Todas las Instrucciones: Antes de usar el juego de dies, lee todas las instrucciones proporcionadas en
esta guía así como cualquier documentación adicional incluida con el producto.
Usa Equipo de Protección Personal (EPP): Siempre usa gafas de seguridad y guantes al recargar
municiones.
Inspecciona el Juego de Dies: Antes de cada uso, inspecciona el juego de dies en busca de signos de daño
o desgaste. No lo uses si está dañado.
Trabaja en un Entorno Seguro: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de
distracciones.
Mantén Alejado de Fuentes de Calor: Almacena el juego de dies en un lugar fresco y seco, alejado de la luz
solar directa y fuentes de calor.
Evita Alcohol y Drogas: No uses el juego de dies mientras estés bajo la influencia de alcohol o drogas.
Sigue las Pautas de Municiones: Usa el juego de dies únicamente con cartuchos compatibles, como se
especifica en la descripción del producto.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Instalación del Juego de Dies:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente montada y segura.
Inserta el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y apriétalo de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Instala el die de asentamiento de la misma manera.

Ajuste del Botón de Tamaño de Carburo:

Ajusta el botón de tamaño de carburo a la configuración deseada para tu cartucho específico.
Asegúrate de que el botón de tamaño esté bien fijado para evitar movimientos durante su uso.

Uso del Micrómetro de Asentamiento de Balas:

Ajusta el micrómetro a la profundidad de asentamiento de balas deseada.
Prueba la profundidad de asentamiento con un cartucho de prueba antes de proceder con munición
real.

Proceso de Recarga:

Sigue todos los procedimientos estándar de recarga, asegurándote de que cada paso se realice
correctamente.
Supervisa el proceso de cerca para evitar errores que puedan llevar a municiones inseguras.

Cuidado PostUso:

Después de usar, limpia el juego de dies para eliminar cualquier residuo o escombros.
Almacena el juego de dies en su embalaje original o en un lugar seguro para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Productos No Usados o Dañados: Si necesitas deshacerte del juego de dies, sigue las
regulaciones locales para la eliminación de desechos peligrosos. No lo tires en la basura doméstica regular.
Reciclaje: Verifica si los materiales pueden ser reciclados según las pautas locales. Desecha los materiales
de embalaje de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta, inquietud o soporte relacionado con el Juego de Dies de Asentamiento de Longitud
Completa Redding Premium, consulta al minorista o fabricante del cual compraste este producto. Ellos te
proporcionarán la asistencia necesaria y la información sobre seguridad y uso del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y efectiva con tu
Juego de Dies de Asentamiento de Longitud Completa Redding Premium. Gracias por priorizar la seguridad en tus
prácticas de recarga.



Guide de sécurité pour le jeu de matrices Redding
Premium Full Length Die Set 308 Win

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de matrices Redding Premium Full Length Die Set pour 308 Winchester. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation pour garantir votre sécurité et le bon
fonctionnement de votre jeu de matrices. Veuillez lire ce guide dans son intégralité avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser le jeu de matrices en suivant toutes les instructions. Ce produit
est conçu pour le rechargement de munitions et doit être utilisé uniquement par des personnes familiarisées
avec les pratiques de rechargement.
Rappels améliorés : Restez informé de tout rappel potentiel. Si vous recevez un avis concernant ce produit,
veuillez suivre les instructions fournies.
Achats en ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le détaillant respecte les exigences de
sécurité et fournit des informations adéquates sur le produit.
Focus particulier sur le consommateur : Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes
qui ne connaissent pas son utilisation. Il est destiné uniquement aux utilisateurs adultes.
Point de contact dans l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer au fabricant ou au
détaillant auprès duquel vous avez acheté ce produit.
Alertes rapides : Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur la sécurité des
produits et les informations sur les rappels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Lisez toutes les instructions : Avant d'utiliser le jeu de matrices, lisez toutes les instructions fournies dans
ce guide ainsi que toute documentation supplémentaire incluse avec le produit.
Utilisez des équipements de protection individuelle (EPI) : Portez toujours des lunettes de sécurité et des
gants lors du rechargement de munitions.
Inspectez le jeu de matrices : Avant chaque utilisation, inspectez le jeu de matrices pour tout signe de
dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Travaillez dans un environnement sûr : Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et
exempt de distractions.
Éloignezvous des sources de chaleur : Rangez le jeu de matrices dans un endroit frais et sec, à l'abri de la
lumière directe du soleil et des sources de chaleur.
Évitez l'alcool et les drogues : Ne pas utiliser le jeu de matrices sous l'influence de l'alcool ou de drogues.
Suivez les directives sur les munitions : Utilisez uniquement le jeu de matrices avec des cartouches
compatibles comme spécifié dans la description du produit.

Instructions pour l'installation et l'utilisation



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Installation du jeu de matrices :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement montée et sécurisée.
Insérez la matrice de taille pleine longueur dans la presse et serrezla selon les instructions du fabricant.
Installez la matrice de positionnement de la même manière.

Ajustement du bouton de taille en carbure :

Ajustez le bouton de taille en carbure au réglage souhaité pour votre cartouche spécifique.
Assurezvous que le bouton de taille est bien fixé pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation du micromètre de positionnement de projectiles :

Réglez le micromètre à la profondeur de positionnement de projectile souhaitée.
Testez la profondeur de positionnement avec une cartouche factice avant de procéder avec des
munitions réelles.

Processus de rechargement :

Suivez toutes les procédures standard de rechargement, en vous assurant que chaque étape est
effectuée correctement.
Surveillez le processus de près pour éviter toute erreur qui pourrait entraîner des munitions
dangereuses.

Entretien après utilisation :

Après utilisation, nettoyez le jeu de matrices pour éliminer tout résidu ou débris.
Rangez le jeu de matrices dans son emballage d'origine ou un endroit sécurisé pour éviter
d'endommager.

Instructions de mise au rebut

Mise au rebut des produits non utilisés ou endommagés : Si vous devez vous débarrasser du jeu de
matrices, suivez les réglementations locales pour l'élimination des déchets dangereux. Ne le jetez pas dans
les déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Vérifiez si les matériaux peuvent être recyclés selon les directives locales. Disposez des
matériaux d'emballage de manière responsable.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question, préoccupation ou besoin d'assistance concernant le jeu de matrices Redding Premium Full
Length Die Set, veuillez vous référer au détaillant ou au fabricant auprès duquel vous avez acheté ce produit. Ils
fourniront l'assistance nécessaire et des informations concernant la sécurité et l'utilisation du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
votre jeu de matrices Redding Premium Full Length Die Set. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques de
rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding
Premium Full Length Die Set 308 Win

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Premium Full Length Die Set per 308 Winchester. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del tuo set di
dies. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in sicurezza il set di dies seguendo tutte le istruzioni. Questo
prodotto è progettato per la ricarica delle munizioni e deve essere utilizzato solo da persone esperte nelle
pratiche di ricarica.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami. Se ricevi un avviso riguardante questo prodotto,
segui le istruzioni fornite.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti i requisiti di sicurezza e fornisca
informazioni adeguate sul prodotto.
Focus Speciale sul Consumatore: Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non esperte
nel suo utilizzo. È destinato solo a utenti adulti.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al produttore o al
rivenditore da cui hai acquistato questo prodotto.
Allerta Rapida: Controlla la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto e
informazioni sui richiami.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Leggi Tutte le Istruzioni: Prima di utilizzare il set di dies, leggi tutte le istruzioni fornite in questa guida e
qualsiasi documentazione aggiuntiva inclusa con il prodotto.
Usa Equipaggiamento di Protezione Personale (PPE): Indossa sempre occhiali di sicurezza e guanti
durante la ricarica delle munizioni.
Ispeziona il Set di Dies: Prima di ogni utilizzo, ispeziona il set di dies per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare se danneggiato.
Lavora in un Ambiente Sicuro: Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, ben illuminato e privo di
distrazioni.
Tieni Lontano da Fonti di Calore: Conserva il set di dies in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce
diretta del sole e da fonti di calore.
Evita Alcol e Droga: Non utilizzare il set di dies mentre sei sotto l'influenza di alcol o droghe.
Segui le Linee Guida sulle Munizioni: Utilizza il set di dies solo con cartucce compatibili come specificato
nella descrizione del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Installazione del Set di Dies:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia montata correttamente e sicura.
Inserisci il die di dimensionamento a lunghezza completa nella pressa e stringilo secondo le istruzioni
del produttore.
Installa il die di sezione della palla nello stesso modo.

Regolazione del Pulsante di Dimensionamento in Carburo:

Regola il pulsante di dimensionamento in carburo alla misura desiderata per la tua cartuccia specifica.
Assicurati che il pulsante di dimensionamento sia fissato saldamente per evitare movimenti durante
l'uso.

Utilizzo del Micrometro per la Sezione della Palla:

Imposta il micrometro alla profondità di sezione della palla desiderata.
Verifica la profondità di sezione con un proiettile fittizio prima di procedere con le munizioni vive.

Processo di Ricarica:

Segui tutte le procedure standard di ricarica, assicurandoti che ogni passaggio venga eseguito
correttamente.
Monitora attentamente il processo per evitare errori che potrebbero portare a munizioni non sicure.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, pulisci il set di dies per rimuovere eventuali residui o detriti.
Conserva il set di dies nella sua confezione originale o in un luogo sicuro per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento di Prodotti Non Utilizzati o Danneggiati: Se devi smaltire il set di dies, segui le normative
locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi. Non gettarlo nei normali rifiuti domestici.
Riciclaggio: Verifica se i materiali possono essere riciclati secondo le linee guida locali. Smaltisci i materiali di
imballaggio in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda, preoccupazione o supporto riguardante il Redding Premium Full Length Die Set, ti
preghiamo di fare riferimento al rivenditore o al produttore da cui hai acquistato questo prodotto. Essi forniranno
l'assistenza necessaria e le informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Redding
Premium Full Length Die Set. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Premium Full Length Die Set 308 Win

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Premium Full Length Die Set do kal. 308 Winchester. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, które mają na celu
zapewnienie Twojego bezpieczeństwa oraz efektywnego działania zestawu matryc. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z całą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie zestawu matryc, przestrzegając wszystkich
instrukcji. Produkt jest przeznaczony do ponownego ładowania amunicji i powinien być używany wyłącznie
przez osoby zaznajomione z praktykami ładowania.
Ulepszone Powiadomienia o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z wszelkimi potencjalnymi wycofaniami. Jeśli
otrzymasz powiadomienie dotyczące tego produktu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymogów
bezpieczeństwa i dostarcza odpowiednie informacje o produkcie.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Przechowuj ten produkt z dala od dzieci oraz osób nieznających jego
obsługi. Jest on przeznaczony wyłącznie dla dorosłych użytkowników.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z producentem
lub sprzedawcą, od którego zakupiłeś ten produkt.
Szybkie Powiadomienia: Sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych informacji o
bezpieczeństwie produktów oraz powiadomieniach o wycofaniu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Przeczytaj Wszystkie Instrukcje: Przed użyciem zestawu matryc, przeczytaj wszystkie instrukcje zawarte w
tej instrukcji oraz wszelką dodatkową dokumentację dołączoną do produktu.
Używaj Ochrony Osobistej (PPE): Zawsze nosić okulary ochronne i rękawice podczas ładowania amunicji.
Sprawdź Zestaw Matryc: Przed każdym użyciem sprawdź zestaw matryc pod kątem jakichkolwiek oznak
uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Pracuj w Bezpiecznym Środowisku: Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od
rozproszeń.
Trzymaj z Daleka od Źródeł Ciepła: Przechowuj zestaw matryc w chłodnym, suchym miejscu z dala od
bezpośredniego światła słonecznego i źródeł ciepła.
Unikaj Alkoholu i Narkotyków: Nie używaj zestawu matryc pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Przestrzegaj Wytycznych dotyczących Amunicji: Używaj zestawu matryc tylko z kompatybilnymi nabojami,
jak określono w opisie produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instalacja Zestawu Matryc:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest prawidłowo zamontowana i stabilna.
Włóż matrycę do pełnej długości do prasy i dokręć ją zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj matrycę do osadzania pocisków w ten sam sposób.

Dostosowywanie Przycisku Rozmiaru Węglika:

Dostosuj przycisk rozmiaru węglika do pożądanego ustawienia dla konkretnego naboju.
Upewnij się, że przycisk rozmiaru jest mocno przymocowany, aby zapobiec ruchowi podczas użycia.

Używanie Mikrometru do Osadzania Pocisków:

Ustaw mikrometr na pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Przetestuj głębokość osadzania za pomocą próbnego naboju przed przystąpieniem do ładowania
amunicji.

Proces Ładowania:

Przestrzegaj wszystkich standardowych procedur ładowania, upewniając się, że każdy krok jest
wykonany prawidłowo.
Monitoruj proces uważnie, aby uniknąć jakichkolwiek błędów, które mogą prowadzić do niebezpiecznej
amunicji.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Po użyciu oczyść zestaw matryc, aby usunąć wszelkie resztki lub zanieczyszczenia.
Przechowuj zestaw matryc w oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji

Utylizacja Nieużywanych lub Uszkodzonych Produktów: Jeśli musisz pozbyć się zestawu matryc,
przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji odpadów niebezpiecznych. Nie wrzucaj go do
zwykłych odpadów domowych.
Recykling: Sprawdź, czy materiały mogą być poddane recyklingowi zgodnie z lokalnymi wytycznymi. Odpady
opakowaniowe utylizuj odpowiedzialnie.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub potrzeby wsparcia dotyczącego Zestawu Matryc Redding Premium
Full Length Die Set, skontaktuj się z detalistą lub producentem, od którego zakupiłeś ten produkt. Oni zapewnią
niezbędną pomoc oraz informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa zapewni bezpieczne i efektywne doświadczenie
ładowania z Twoim Zestawem Matryc Redding Premium Full Length Die Set. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa w Twoich praktykach ładowania.



Turvallisuusohjeet Redding Premium Full Length Die
Set 308 Win

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Premium Full Length Die Setin 308 Winchesterille. Tämä opas sisältää olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisuutesi ja die setin tehokkaan toiminnan. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista die setin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote on
suunniteltu patruunoiden lataamiseen, ja sitä voivat käyttää vain henkilöt, jotka tuntevat latauskäytännöt.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista. Jos saat ilmoituksen tästä
tuotteesta, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia ja
tarjoaa riittävät tuote tiedot.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä tämä tuote lasten ja henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät tunne sen
käyttöä. Se on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa valmistajaan tai jälleenmyyjään, jolta ostit tämän
tuotteen.
Nopeat hälytykset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset tuoteturvallisuudesta ja takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Lue kaikki ohjeet: Ennen die setin käyttöä, lue kaikki tässä oppaassa annetut ohjeet sekä mahdolliset
lisäasiakirjat, jotka sisältyvät tuotteeseen.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE): Käytä aina suojalaseja ja käsineitä patruunoita ladatessasi.
Tarkista die setti: Tarkista die setti ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta. Älä
käytä, jos se on vaurioitunut.
Työskentele turvallisessa ympäristössä: Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa
häiriötekijöistä.
Pidä kaukana lämpölähteistä: Säilytä die setti viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta
ja lämpölähteistä.
Vältä alkoholia ja huumeita: Älä käytä die settiä alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Noudata patruunatietoja: Käytä die settiä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa, kuten tuotekuvauksessa
on määritelty.

Asennus ja käyttöohjeet
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Die setin asennus:

Varmista, että latauspainesi on kunnolla asennettu ja turvallinen.
Aseta täyspitkä koossa oleva die painimeen ja kiristä se valmistajan ohjeiden mukaan.
Asenna kuulan istutusdie samalla tavalla.

Karbidikokoisen napin säätäminen:

Säädä karbidikokoinen nappi haluttuun asetukseen erityistä patruunaasi varten.
Varmista, että nappi on tiukasti kiinnitetty estämään liikettä käytön aikana.

Kuulan istutusmikrometrin käyttö:

Aseta mikrometri haluttuun kuulan istutus syvyyteen.
Testaa istutus syvyys harjoituspatruunalla ennen kuin siirryt elävään ammukseen.

Latausprosessi:

Noudata kaikkia standardeja latausmenettelyjä varmistaaksesi, että jokainen vaihe suoritetaan oikein.
Seuraa prosessia tarkasti välttääksesi virheitä, jotka voisivat johtaa vaaralliseen ammukseen.

Käytön jälkeinen hoito:

Puhdista die setti käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät tai roskat.
Säilytä die setti alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet

Käyttämättömien tai vaurioituneiden tuotteiden hävittäminen: Jos sinun on hävitettävä die setti, noudata
paikallisia sääntöjä vaarallisten jätteiden hävittämiseksi. Älä heitä sitä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Kierrätys: Tarkista, voidaanko materiaalit kierrättää paikallisten ohjeiden mukaan. Hävitä pakkausmateriaalit
vastuullisesti.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä, huolenaiheita tai tarvitset tukea Redding Premium Full Length Die Setin osalta, viittaa
jälleenmyyjään tai valmistajaan, jolta ostit tämän tuotteen. He tarjoavat tarvittavaa apua ja tietoa turvallisuudesta ja
tuotteen käytöstä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding Premium
Full Length Die Setin kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta latauskäytännöissäsi.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Premium Full
Length Die Set 308 Win

Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Full Length Die Set för 308 Winchester. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och den effektiva användningen av
ditt dieset. Vänligen läs hela denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av diesetet genom att följa alla instruktioner. Denna
produkt är avsedd för omladdning av ammunition och bör endast användas av personer som är bekanta med
omladdningspraxis.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser. Om du får ett meddelande
angående denna produkt, vänligen följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: Om produkten köptes online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven och
tillhandahåller adekvat produktinformation.
Särskild konsumentfokus: Förvara denna produkt utom räckhåll för barn och personer som inte är bekanta
med dess användning. Den är avsedd för vuxna användare endast.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsförfrågningar, vänligen hänvisa till tillverkaren eller återförsäljaren
där du köpte denna produkt.
Snabba varningar: Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om produktsäkerhet och
återkallelseinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs alla instruktioner: Innan du använder diesetet, läs alla instruktioner som ges i denna guide samt
eventuell ytterligare dokumentation som medföljer produkten.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE): Bär alltid skyddsglasögon och handskar när du omladdar
ammunition.
Inspektera diesetet: Kontrollera diesetet före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd det inte om det är skadat.
Arbeta i en säker miljö: Se till att din arbetsplats är ren, väl upplyst och fri från distraktioner.
Håll borta från värmekällor: Förvara diesetet på en sval, torr plats borta från direkt solljus och värmekällor.
Undvik alkohol och droger: Använd inte diesetet under påverkan av alkohol eller droger.
Följ ammunitionens riktlinjer: Använd endast diesetet med kompatibla patroner som anges i
produktbeskrivningen.

Instruktioner för installation och användning
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Installation av diesetet:

Se till att din omladdningspress är korrekt monterad och säker.
Sätt in fullängds sizing die i pressen och dra åt den enligt tillverkarens instruktioner.
Installera bullet seating die på samma sätt.

Justering av Carbide Size Button:

Justera carbide size button till önskad inställning för din specifika patron.
Se till att size button är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.

Användning av Bullet Seating Micrometer:

Ställ in micrometern på önskat djup för bullet seating.
Testa seatingdjupet med en dummy round innan du fortsätter med levande ammunition.

Omladdningsprocess:

Följ alla standardprocedurer för omladdning och säkerställ att varje steg utförs korrekt.
Övervaka processen noggrant för att undvika misstag som kan leda till osäker ammunition.

Efter användning:

Rengör diesetet efter användning för att ta bort eventuella rester eller skräp.
Förvara diesetet i sin ursprungliga förpackning eller en säker plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner

Borttagning av oanvända eller skadade produkter: Om du behöver kassera diesetet, följ lokala föreskrifter
för farligt avfall. Släng det inte i vanligt hushållsavfall.
Återvinning: Kontrollera om materialen kan återvinnas enligt lokala riktlinjer. Kassera förpackningsmaterial på
ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor, bekymmer eller stöd angående Redding Premium Full Length Die Set, vänligen hänvisa till
återförsäljaren eller tillverkaren där du köpte denna produkt. De kommer att tillhandahålla nödvändig hjälp och
information angående säkerhet och produktanvändning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse med
ditt Redding Premium Full Length Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningspraxis.



Bezpečnostní pokyny pro sadu matrice Redding
Premium Full Length Die Set 308 Win

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Premium Full Length Die Set pro 308 Winchester. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní
provoz vaší sady matrice. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte celý tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání sady matrice dodržováním všech pokynů. Tento
produkt je určen k přebíjení nábojnic a měl by jej používat pouze jednotlivci obeznámení s postupy přebíjení.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli potenciálních odvoláních. Pokud obdržíte oznámení
týkající se tohoto produktu, prosím, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky a
poskytuje adekvátní informace o produktu.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou
obeznámeny s jeho používáním. Je určen pouze pro dospělé uživatele.
Kontaktní místo EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce,
od kterého jste tento produkt zakoupili.
Rychlé upozornění: Zkontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnosti produktu a
informace o odvolání.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Přečtěte si všechny pokyny: Před použitím sady matrice si přečtěte všechny pokyny uvedené v tomto
průvodci, stejně jako jakoukoli další dokumentaci přiloženou k produktu.
Používejte osobní ochranné prostředky (OOP): Vždy noste ochranné brýle a rukavice při přebíjení
nábojnic.
Zkontrolujte sadu matrice: Před každým použitím zkontrolujte sadu matrice na jakékoli známky poškození
nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Pracujte v bezpečném prostředí: Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez
rušivých vlivů.
Chraňte před zdroji tepla: Uchovávejte sadu matrice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční
světlo a zdroje tepla.
Vyhněte se alkoholu a drogám: Nepoužívejte sadu matrice pod vlivem alkoholu nebo drog.
Dodržujte pokyny pro náboje: Používejte sadu matrice pouze s kompatibilními náboji, jak je uvedeno v
popisu produktu.

Pokyny pro instalaci a používání
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Instalace sady matrice:

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je správně namontován a bezpečně upevněn.
Vložte die pro plné délky do lisu a utáhněte ji podle pokynů výrobce.
Nainstalujte die pro sezení projektilů stejným způsobem.

Nastavení karbidového velikostního tlačítka:

Nastavte karbidové velikostní tlačítko na požadované nastavení pro vaši konkrétní nábojnici.
Ujistěte se, že je velikostní tlačítko pevně upevněno, aby se během používání nepohybovalo.

Použití mikrometru pro sezení projektilů:

Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku sezení projektilu.
Otestujte hloubku sezení pomocí dummy náboje před použitím živého střeliva.

Proces přebíjení:

Dodržujte všechny standardní postupy přebíjení a zajistěte, aby každý krok byl proveden správně.
Pečlivě sledujte proces, abyste se vyhnuli jakýmkoli chybám, které by mohly vést k nebezpečnému
střelivu.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte sadu matrice, abyste odstranili jakékoli zbytky nebo nečistoty.
Uložte sadu matrice do původního obalu nebo na bezpečné místo, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace nepoužitých nebo poškozených produktů: Pokud potřebujete sadu matrice zlikvidovat,
postupujte podle místních předpisů pro likvidaci nebezpečného odpadu. Nevyhazujte ji do běžného domácího
odpadu.
Recyklace: Zkontrolujte, zda lze materiály recyklovat podle místních pokynů. Likvidujte obalové materiály
zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo podporu týkající se sady Redding Premium Full Length Die Set se prosím obraťte na
prodejce nebo výrobce, od kterého jste tento produkt zakoupili. Poskytnou vám potřebnou pomoc a informace
týkající se bezpečnosti a používání produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní přebíjení s vaší sadou Redding Premium
Full Length Die Set. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost ve svých praktikách přebíjení.


